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ZÄLÄMEK
Jmk.

II n rr\r ' ri, mmnmi es gaza

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Béniién tétlen leveleket 
csak ismert kezektől fo­

gadunk el.
Kéziratokat nem küldünk 

vissza.

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Megjelenik minden vasárnap.

Ziila Egerszeg-Szent-lváni vasútiig}.
A végrehajtó bizottságnak lapunk múlt 

^/Annában jelzett. 1. é. július hó 26-án tartott 
ülésében lláezky Kálmán elnök ur előadta, 
hogy Tomásevielt Sándor ur levélben őszintén 
. nyíltan kijelenté, miszerint a Zala-bgerszeg- 

'zent-iváni vasútnak az általa lett ajánlat értel- 
; i ben létesítését kieszközölni nem lévén képes 

,j további kísérletezéssel felhagy; — továbbá, 
i ,g\ Pick Henrik ur ezen ügyben mind eddig 
aláírni) célra vezető lépés, vagy az eredményre 

csak némi kilátást is nyújtó eljárás tételét ily 
ii. "szil idő lefolyása után is elmulaszta; a 

bitiek, kik a. vasút létesítése iránti mozgalom 
air. re tudakozódni a bizottságnál meg-meg je­
lentek > a bizottságtól értesítést nyertek, 
utóbb nem is jelentkeztek; — a es. kir. szab. 
déli vasút társaság pedig mind eddig nem vá­
laszolt. hogy tehát ezeknél fogva a bizott-
<.!Lilink az Ugv érdekében más irányban kell 
tijárni és cselekedni.

Ív,re Szigethv Antal végrehajtó bizottsági 
v ur előadá, hogy miután Tomásevich ur 

■visszalépett. Pick Henrik ur s a többiek pedig 
iha Ugattak. — Dr. Beck Benedek urat meg­
kereste a végett, hogy nyilatkoznék, váljon 

I jlamló-e még és pedig a vele megismertetett vál- 
u.t viszonyokra való tekintettel s ezeknek meg- 

u Ívlő Lihulozatokkal az általa egykor tett aján­
lat értelmében úgy a pénzügyi mivelet — va­
umat a kiépítés létesítésére is vállalkozni *? — 

melv megkeresésére dr. Beck ur hajlandóságát 
kijelentvén, e tárgyban a részletek iránt vele 
rintkezeit, a melyekre vonatkozó levelezéseket 

előterjesztvén, a végrehajtó bizottság még némi 
módosításokat kívánt tétetni, — megbízván
-vigethy Antal urat. hogy azokról dr. Beck 
urat értesítse s vele érintkezzek. —

Ezután batározatilag kimonda a bizottság, 
hogv az esetre, ha dr. Beck ur a módosításokba 
beleegyezését nyilvánítja — a megállapodás 
teljes szövege az összehívandó érdekeltségi köz­
gyűlés elé fog terjesztetni a végett, hogy elfo­

gadás esetében a vállalati szerződésnek megkö­
tésére a végrehajtó bizottságot hatalmazza tel.

Dr. Beck ur és társain kívül ez idő szerint 
az érdekeltség viszonyainak megfelelő módoza­
tokkal más vállalkozó nem lévén. — a közgyii- i 
lés megtagadó határozata esetében — a vasút- ; 
ügy kedvezőbb körülmények bekövetkeztéig 
bizonytalan — tán bosszú időig — szünetelni
fog.

A Balaton-vidék érdekében.
'Falán nincs is annyi viz a Balatonban, 

mint a mennyi szó elfolyt már a magyar 
hírlapirodalom hasábjain a Dunántúl pompás 

Tempe völgyének1“ íelkaroltatása érdekében.
Már régen, évtizedek előtt, voltak buzgó 

bámuló! e vidéknek, kik szívvel lélekkel azon 
voltak, hogy e pompás tó az azt megillető mél­
tói i vlatbai I részest! 1 jő11.

Hírlapi cikkek, röpiratok láttak napvilágot, 
melyekben az illető cikkírók elkeseredett pa­
naszaiknak adtak kifejezést ama közöny felett, 
melylyel az ország lakossága a természet e fel­
séges ajándokát tekintette.

A szavak, a panaszok elhangzottak: a Ba­
laton régi imádói lassan-lassan egészen elhall­
gattak. a hogy szép sorjában pihenni térték. 
Uj generáció támadt az előző után. Maradt
minden a régiben.

A harmincas, negyvenes években idejárt 
az ország főnemcssége Balaton-Füredre; a meg­
boldogult Bizay „báró“ űzte a maga mókáit 
évdizedeken keresztül: de egyebet ez a generá­
ció sem tett, hogy a vidék általános felkarolá­
sát előmozdítsa.

Csak alig néhány évvel ezelőtt is így állt 
a dolog. Kenese, Siófok, Rév-Fíilöp, Keszthely 
hiába várták amaz időkor elérkezését, melyben 
a fürdővendégek százai jönnek el üdülés végett 
partjaikra; Balaton-Füreden egy-két hónapon 
keresztül megfordult néhány száz ember, s a 
kikötőben az öreg (vagy ifjú) Kisfaludon kívül 
egy-két rozzant ladik állt azoknak rendelkező-

„Zahmegye“ tárcája.
Melyik szeretett jobban?

— Elbeszélés. —
Irta : N o v á k Mihály.

A Magyar Hiizia-szou v‘ pályázatán dicsérettel kitüntetett páltainíi.l
(Vége.)

111.
Megjött a tél, vele a farsang is. Melyik leány nem 

örül ennek ? Még az aggszűzek is remélik, hogy eg\~ 
'zercsak benyargal esürgős szánkon a regvart vőlegény.

Pallaghyék is nagyban készülnek ; a büszke Irént 
röpíti ki egy fiatal hadnagy a szülei házból, aki szai- 
mázására német, s dacára annak, hogy mar tizenöt eve 
tapossa ezt a vérrel szerzett szent földet, melyet Ma­
gyarországnak Innak, még sem vett magának ymnv í 
fáradtságot, hogy nyelvünket elsajátította volna. ■>

De hát kf tehet arról, ha Irén szive inkább az
egyenruha felé hajlott! ,

Az öreg Fallaghv Árpádnak, a tősgyökeres ma­
gyarnak, nem igen tetszett ugyan hadnagy uram, fokep 
németsége, de hát miért állna útjába egyetlen íren 
leányának? hiszen mind bolond apa az, aki leanya bol­
dogságát akarja agyonütni. Ámbár ezt az igazsago 
sem ő találta ki, hanem a felesége iparkodott kémény
lejebCRaj™is volt Pallaghyné hogy férjével megked- 
vehesse a hadnagyot. Hogy miért? Könnyű volna ki­
fürkészni, ha asszonyi titok nem volna, így an
elégedjünk meg annyival, hogy az egyenruha hódit.

Hát Irén ? Azt mondják: boldog, s ezt nekünk 
el kell hinnünk, mert Pallaghyné beszéli ezt mindenfele.

Azonban mmélinkább közeledik az esküvő napja, 
Irénen annál jobban észre lehet venni hogy szórako­
zott; mintha félne, mintha rettegne valami láthatatlan 
szellemtől. Mindén ajtónyitásra összerezzen, s ijedten 
tekint a belépői*

sere, a kik a sport e pompás nemében gyö­
nyörködni óhajtottak.

De egyszer csak egy „bolond ánglius“ ve­
tődött ide a füredi partokra ; ez bámulva csapta 
össze a kezét, mikor e hatalmas víztömeget 
meglátta s nagyot csóvált a fején, mikor a 
ladik-tíotillára esett tekintete. „Hát itt igy szo­
kás felhasználni az ilyen pompás tavat?“ szólt 
csodálkozva. S azzal ment vissza a hazájába s 
egy kis idő múlva angol munkásokkal jött visz- 
sza B.-Füredre, s felállította az első hajógyárat 
a Balaton mellékén.

Ennek a „bolond anglius“-nak, a kinek a 
becsületes neve: Young Richard, sokat köszön­
het e vidék lakossága. U volt a vidék első jöl­
te vő je, habár saját érdekéből is. A pompás cut- 
terek, schoonerek. vadítok, melyek műhelyéből 
kikerültek, vágyat ébresztettek azok kebelében, 
kik a sport e legszebb nemében otthonosak. 
Egyre-másra érkeztek a megrendelések tehető­
sebb hazai főóráinktól: s a hogy a gyönyörű 
vitorlásokat kibocsátották a Balatonra, lassan- 
lassan ismét ideszokott a fŐrendű-osztály azon 
része, mely máskor u külső országi fürdőket 
szokta felkeresni.

A második jóltevő a Balaton-Egylet volt. 
Lelkes férfiak, kik nagy részben nem is e vidék 
lakosai, társulatot alkottak: a Balaton-vidék 
felemelése érdekében. Buzgalommal, lelkesülve 
láttak feladatukhoz, síirögtek-forogtak itt is. ott 
is. utakat készíttettek, kirándulásokat rendeztek: 
s mind e művelet által széles körökben fel köl­
tötték a vágyat, hogy Európa egyik legrcgé- 
íívesebb tavát megismerjék. 8 céljukat jó részben 
el is érték már. Az ország másik részéből s a 
külföldről is jönnek ide látogatók, kik mind 
elragadtatva s a viszontlátás reményében távoz­
nák el körünkből.

E két tényezőnek köszönhető, hogy a vi­
déken egy idő óta bizonyos jól eső élénkség 
észlelhető. A kirándulások nagyobbára gyönyö­
rűen sikerülnek: s a balatmi-türedi fürdőben 
annyian vannak jelenleg, mint kevésszer a le­
folyt évtizedek folyamában.J J

Az öreg Pallaghy ép most lépi át a küszöböt, 
gyászszegélyü levelet tart kezében.

— Irén levelet hoztam számodra, most adta a 
levélhordó.

— Én ? . . levelet kapok ? . . gyászszegélyü levelet ?
Az öreg úr annyira megijedt lánya arcától, hogy 

szinte kedve lett volna a levelet zsebre dugni. Irén 
azonban hozzákapott a levélhez, mohón feltörte. Csak 
pár sort olvasott. A levél kihűlt kezéből és lerogyott.

— Ehol van ni! Ez is eltanulta anyjától az á j ál­
dozást. Irén ne bolondozz! Mi bajod? Anyjuk befelé, 
Irén rosszul van, lármázta az öreg.

Persze lett kapkodás, sírás elég. Az apa az anyát 
okolta, hogy miuek tanította lányát az ájuldozásra; az 
anya meg az apának állította ki a bizonyítványát élő­
szóval, hogy milyen ostoba, milyen együgyű; miért 
nem hagy a lánynak békét. Végre az öreg azt sem 
tudta, hol a feje?

De hát mi a kő lehet ebben a levélben ? — 
folytatta tovább a pattogást az öreg, — lehajolt érte, s 
kezdte fennhangon olvasni.

„Boldog nagysád!“
„Isten ha vau, (no ez valami bolond lehet, mert 

I kételkedik benne,) akkor a kegyetek frigyén áldás 
nem lehet. Engedje, hogy kegyedet az én mély fájdal­
mam és sötét gyászom kisérje az oltárhoz. Az esküvőn 
ott leszek, ha élek, élve, ha halok, halva. (No mos tin ár 
igazán bolond). Maradok az, aki voltam.“ (Most meg 

. már futó bolond).
— Ki a manó lehet ez ? Megölöm, megölöm. Eh, 

még sem; nekem csak pipaszurkálóm van; megöletem 
a haduagygyal, annak elég hosszú a kardja. \ igyon el 
az ördög, ha értek az egészből valamit. Nojszen! ezért 
ugyan érdemes volt elájulni, — pattogott az öreg.

IV.
A tél beborító fehér köpenyével a földet, :i íagvos 

liópelvhek, mint a gyémánt, ragyogtak a hold fényénél; 
Ugy tetszett, mintha csillagok hevernének a tűid teher

szemfedőjéu. Csikorgóit az esti járó-kelők talpai alatt 
a fagyos hó; csörgős, csengős szánkók suhantak végig 
az utcán, a rajta ülők fülig begombolózkodva.

Kávéház előtt vitt el utam: meg kellett albínóm 
a szokatlan lármára, és e zsivaj felcsigázta kiváncsisá 
gomat, beléptem én is. Itt-ott fekete levet szörpölgető 
atyafiak beszélgettek az asztalok mellett, kissé tovább 
leleseperedett gavallérok léptek rokonságba Dákó Pis­
tával. Egyik asztalnál pedig öt katonatiszt ült. s az 
egyik ép akkor is, midőn beléptem, eleinte csendesen, 
aztán mindig erősebben szidta a magyart.

Amint ott átkozódott, hozzálépett egy fiatal ember, 
aki már már megsokalta a rágalmazást :

Elég legyen, uram, mert elnémítom.
A hadnagy felugrott, karon ragadta a fiatal em­

bert, s egy mellékterembe mentek, a négy tiszt pedig 
követte őket.

Ez a sértés csak vér lemossa, fordult és
szólt ékes magyarsággal a hadnagy a fiatal úrhoz. — 
tudok-e maka vífni ? há ?

— A mennyi szükséges, hogy ilyen németet meg 
tanítsak arra: „Ne bántsd a magyart!** annyit tudok.

— Hóid meghívnak mokodat, te gutyo ?
— Majd megmondja e kard, — miközben elkérte 

a mellette álló tiszttől a kardot, aki már nyújtotta is 
feléje, hogy tiszttársa minél előbb megtaníthassa ezt a 
kutya cibiit.

Ezzel egyet dobbant lábával a fiatal ember, és 
szembeálltak.

A két kard megvillant, s olyan bántó hangot 
adtak, mikor egymásra csúsztak, hogy az embernek 
borsózott belé a háta.

Ejnye, hadnagy úr, —- kezdett beszélni vívás 
közben a „cibil“, — de szép gyűrű van az ujján. Na­
gyon jól ismerem. En is viseltem három esztendeig.

A hadnagy a gyűrűre tekintett. E pillanatban a 
fiatal ember olyat húzott kardlappal a hadnagy vállára, 
hogy az nyögött belé.
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Nagyon szép ez; s nagyon jól esik kon­
statálnunk. De egyúttal ki kell mondanunk azt 
is. hogy e mozgalom nagysága még távolról 
sem elegendő.

Nagyon is szép feladatok teljesítése vár 
még azokra, kik a Balatont igazán szeretik.

A balatonparti kisebb fürdők felvirágozta­
tása; a vidék gazdasági érdekeinek előmozdí­
tása; a zalai vasút kiépítése; a Balaton megis­
mertetése a muveit külföld államaiban. Mind 
oly feladat, melynek teljesítése nagyon közel 
állhatna jelenleg a megvalósulhatás stádiumához.

Csak egy tényezőt kellene még megnyer­
nünk a Balatonvidék érdekében. Egy tényezőt, 
mely bámulatos dolgokat tudna eredményezni. 
Ha ezt az egyet megnyernek: örökre biztosítva 
volna a Balatonvidék jövendője.

E tényező a felséges királyi csa­
lád jóakarata. Egy nyári kastély az 
udvar valamely tagja részére a kül- és 
belföldi arisztokraeia nagy részét íde- 
v o n z a n á.

S a dolog épen nem látszik lehetetlennek. 
Ilyen vidéket keveset láthatni Európában. A 
látványban, melvet a pompás tóvidék nyújt: a 
királyi család ép úgy gyönyörködhetik, mint 
a legszegényebb ember. M a g y a r o rs z a g b a n 
sehol sincs szebb hely egy királyi 
II V a raló felállítás á r a.

Ha látnók, hogy a királyi-ház is idejő ami 
pompás tavunk mellé. mennyi lelkesedéssel, 
buzgalommal dolgoznánk mi, hogy a \ideket 
fölemeljük. Mennyit áldozná akkor a tulajdonos 
szerzet s mennyit tenne a környék nagybirtokos 
osztálya! S mennyien jönnének ide azok közül, 
kik az udvar fényeben érzik magukat a leg­
jobban !

Az uralkodónak, ki az ország érdekeit oly 
melegen szivén viseli, bizonyára nem nagy biz­
tatás kellene. Ha azok, kiknek tanácsára hallgat, 
megteszik kötelességüket: a szép eszme nem­
sokára megvalósul. S Balatoii-f üred röx id időn 
elén fénvben a külső országok fürdőit s a vi­
dék jóléte, gazdagsága nagymértékben megnö­
vekszik.

Ajánljuk az eszmét a B a 1 a t o n egylet
szíves figyelmébe. V. F.

A za la megyei gazdasági egyesület
hi v ata los értesítője._________

180 1889.
Felhívás.

A tengeren túli államok versenye és az európai 
államok vámpolitikája gabona-termelesünkre oly nyo­
masztólag hatnak, hogy búzánk a külföldi piacokról 
majdnem kizárva van. De amilyen mértékben fogyott 
buzakivitelünk, majdnem olyan mértékben emelkedett 
a jó árpa iránti kereslet és pedig azért, mert jó árpát 
nem minden ország és nem minden vidék képes termelni.

Hogv Zalamegye sok vidéke kitűnő árpát termelni 
képes, ez megyénk határain kívül alig volt ismert, 
vsak a múlt évben okozott feltűnést a zalai árpa az 
országos kiállítás alkalmával a „Keszthely-vidéki gazda 
kör“ által Budapestre küldött gyűjteményes árpa-kiállí­
tással, oly annyira, hogy eltekintve a kisebb kitünteté­
sektől, az odaítélt négy legnagyobb kitüntetésből három 
jutott Zalamegyének.

De míg egyrészt ezen szerény kezdet már is 
hírnevet, elismerést és keresetet biztosított árpa-terny 
síinknek, másrészt kötelességet is rótt reánk. gyaius 
bebizonyítanunk kell, hogy a múlt évben bemutató 
árpa nem szerencsés véletlen folytán ki vételképen jo 
létre; továbbá, hogy árpatermésünk kivitelképes; vegre, 
hogy az egyszer elért eredménynél nem állapodtunk 
meg hanem haladni akarunk és tudunk is.

A „Keszthely-vidéki gazdakör“ folyó évi március 
27 én tartott közgyűlésén elhatározta szeptembei havá­
ban Keszthelyen árpa-kiállítást rendezni, a „Zalamegyei 
gazd. egyesület“ pedig folyó hó 5-én Keszthelyen tartott 
közgyűlésén ezen intézkedést helyeselvén, ezen kiállítást 
a megye egész területére kiterjesztette, és a kör részé­
ről megválasztott bizottságot ennek végrehajtásával
megbízta. , . , .

Időközben az országos m. gazdasági egylet is 
elhatározván október 1-tői 31-ig terjedőkig Budapesten 
országos árpa kiállítást rendezni, ennélfogva az itt kiál­
lítandó árpa-félékből mindazok, melyek mint sörárpák 
a mértéket megütik, az országos kiállításra is felkül­
detni fognak; miután pedig a felmerülő összes költsé­gek a ^Keszthely-vidéki gazdakör“ illetőleg a „Zala- 
megvei gazdasági egyesület“ által fedeztetnek, a kiállítót 
más költség nem terheli, mint az árpának Keszthelyre 
leendő bérmentes beküldése.

Bizalomteljesen fordulunk tehát Zalamegye gazdái­
hoz, hogy saját jól felfogott érdekükben, a kiállításban 
minél tömegesebben résztvenni szíveskedjenek.

T I D N 1 V A L Ó K.
A zalamegyei árpakiállítás Keszthelyen a gazd. 

tanintézet emeleti termében szept. 8-án nyíttatik meg 
és 12-ig nyitva állatid, mely idő alatt az bárki által 
beléptidíj nélkül reggeli 9 órától esti ti óráig megszem­
lélhető.

Szeptember 12-én délelőtt 9 órakor ugyancsak a 
gazd. tanintézet földszinti termében előadás fog tartatni 
az árpa termelésnek jelentőségéről megyénkben, s az 
árpa-kiállításból merített következtetések és tapaszta­
latokról. !

Ennek befejeztével az odaítélt kitüntetések és dí- j 
jak kihirdettetni, illetőleg az esetleges pénzdíjak legott 
kiosztatni fognak.

Kiállítási feltételek.
1. Kiállíthat Zalamegye minden gazdája 1886. 

évi árpát.
1. A kiállítandó árpa mielőbb, de legkésőbb 

augusztus 15-ig bérmentesen beküldendő Keszthelyre a 
in. kir. gazdasági tanintézetbe; később vagy bérmentet- 
leniil érkező küldemények el nem fogadtatnának, (te­
kintettél azon körülményre, hogy a kiállítandó árpa 
főbb tulajdonságaira előbb megvizsgálandó lesz, az ár­
pának mielőbbi beküldése kéretik, s ezért augusztus 

$ 15-én túl el nem fogadtathatnék).
3. A kiállítandó árpamutatványok mindegyikéből 

lt) kilogramm eladásra kész állapotban, ezenfelül szal-
; mában mintegy két kéz által befogható kéve küldendő be.

4. Minden egyes küldeményhez a mellékelt kérdő 
iv rovatainak pontos betöltése mellett csatolandó.

5. Az árpa bármilyen zsákban küldhető be, mert 
az, az egyöntetűség kedvéért, itt készített zacskókba 
tog átfordíItatni.

A „Keszthely-vidéki gazdakör“ részéről a közre­
működő bizottságba, melynek feladata kiállítok szerzése, 
a következő urak választattak meg, illetőleg kérettek 
fel: Baán Kálmán, Bogyay Máté, Ósigó Pál, Deininger 
Imre, Gyömörey Gáspár, Hauer Géza, Koller Ferenc, 
Koller István, Puteáni Géza báró, Skublics Gyula és 
Szűcs Zsigmond urak, kik szívesek leendnek felvilágo­
sítás- és kérdőívekkel szolgálni, esetleg vidékükről a 
kiállítandó árpát összegyűjteni.

Kelt a zalamegyei gazdasági egyesületnek Keszt­
helyen 1886-ik évi július hó 5-én tartott közgyűlésében.

Hsíczky Kálmán m. k. Szigethy Antal m. k.
titkár.

136./1886.
Értesítés a babtermelés érdemében.

ßeitnel és fia budapesti cégnek a hazai Uabter- 
melés terén érzett hanyatlás orvoslása tárgyában a 
„mgu földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi k,r. m, 
nisíter úrhoz intézett beadványai az abban foglal, és 
fiffvelemre méltó körülményeknek es útmutatásoknak a 
t. gazdaközönség tudomására juttatása végett az egye­
sületnek megküld vén, az egész terjedelmében a követ
kezűkben közöltetik : ,

Nagyméltóságú minisztérium! Alázattal alulírottak
bátorítva érzik magukat a nagyméltóságú m..lisztenunt 
magas figyelmét hazai babtermelésünk terén érzett ha 
nyatlás orvoslására irányítani, tévén ezt azon sok évi 
gyakorlat által támogatva, mely alatt az e téren letezo 
hiányok nagy számát közvetlen tapasztalni alkalmunk 
volt. — Statisztikai adatok bizonyossága szerint a bab 
kivitel német-, francia-, angol , spanyol-, svéd noixég 
stb. országokra terjeszkedve meglehetős jelentékeny. dt- 
még sokkal nagyobb arányokat ölthetne, ha egyva 
bénító körülmények az üzletek megkötését a termelő 
hátrányára meg nem nehezítenék. — így az úgyneve­
zett egyenlő minőségű bab, minden teherbeni rakománya, 
egy és ugyanazon helységből, annyira különböző, hogy 
minden rakományt elküldés előtt minta által ismertetni 
és külön árral megszabni szükséges, ami a kivitel folv 
tonosságát és az üzletek gyors lebonyolítását igen hát­
rányosan befolyásolja. Másrészt pedig oly minőségeket 
termelnek, melyek külföldön semmi kelendőséggel nem 
bírnak, miből természetszerűleg következik, hogy az 
illető termelők az eladásnál csak oly árakat érhetnek 
el, melyek saját költségeiket is alig fedezik. — Szokás 
továbbá, a tiszta fehér bab egyedüli termelése helyett 
a tarka szemekkel kevertet vetni, ami a kereskedőt 
kényszeríti az egész tömeget szemenkint kiválogatni, 
hogy az árut eladhassa és annak elfeesérlését potom 
áron megakadálvozza. Ezen aránytalan munka pedig 
eltekintve a költségektől, melyekkel jár, tökéletesen 
alig vihető keresztül. Oly fehér bab azonban, melyben 
csak néhány százalék tarka szem van, kivitelre eg\ 
általán alkalmatlan. A legjobban illusztrálja a mondot­
takat az erdélyi piac, hol minden vaggon bab kivitel 
képessé tétele végett, a kereskedők tiO krt — 1 irtot 
fizetnek mázsán kint a kiválogatásért, ami majdin-m hí 
hetetlenül hangzik, miután ez körülbelül egy 10" „ l.>
nyi érték csökkenésnek felel meg. — Saját, több Ízben 
érvényesíteni óhajtott fáradozásaink ezen bajok elbán 
tása érdekében hajótörést szenvedtek azon körülmény 
folytán, hogy a bab nem nagy termelők, haueui vsak 
községek, sőt egyesek által kis mennyiségben, iig\szól 
ván zsákszámra termesztetik — A nagymeltósagu 
minisztérium magas figyelmét hazai termelésünk ez 
ágának hanyatlására feíhiva bölcs beavatkozását azon 
reményben kérjük, hogy a nagy méltóságú minisztérium 
azt az általános érdekek előmozdítása céljából önmaga 
is szükségesnek tartja. — Szerény véleményünk szerint 
kívánatos volna odahatni, hogy: 1) fehér bab vsak 
egyes kelendőséggel bíró fajokból vettes-ek. s a tarka 
vagy szines bab minden körülmény közt egészen külön 
termeltessék ; 2) fehér babból nem több, vsak mintegy 
4 faj termeltessék és pedig: a) kicsiny gömbölyű bait 
itt. m. törpe vagy gyöngy bab), melyet tiszta minőség 
ben ma csak Gyöngyösön és Moórott termelnek; b
nagy gömbölyű bab (Győr ezelőtt A aezott is, hol azon 
ban az utóbbi időben oly siilyedés mutatkozott, hogy 
az azelőtt annyira kedvelt yáczi bab manapság kuliul 
dön minden vonzerejét elvesztette); e> közép nagyságú 
lapos bab (Szalonta, N.-Károly); d) nagy lapos bab 
(Arad, Déva). 3.) Ezen rendszabályok úgy a községi 
bíróságok, mint a szószékről volnának hirdetendők. A 
mondottakat a nagyméltóságú minisztérium bölcs belá 
tására bízva, esetleges további felvilágosítással szolgálni 
minden időben készek. — Kelt Budapesten 1886. áprd 
13-án legalázatosb szolgái Beimel és fia. (Hold utca <.

Közli : Szigethy Antal s. k.
vár.

Az ujjadon az a gyűrű bántja szemeimet, . . . meg 
aztán a nevemet is tudni óhajtod, nem akarom soká 
titkolni; (e közben a kardok folyton villogtak, szikráz 
tak, a hadnagyról a halálos veríték gyöngyözött), vi­
gyázz! . . . megütöd magadat. . . . Látod en hasznosabb 
polgára lettem volna hazámnak, mint te, ha utamba 
nem jöttél volna; tehát, hogy holnap azt a gyűrűt, 
melyet én viseltem három esztendeig, ne húzhassa tel 
a pap az ujjadra, . . . meg jobb kézzel ne illethesd 
mennyasszonyodat, . . . megszabadítlak az . . . ujjaidtól. 
Vigyázz! . . . Szerény Gyula vagyok.

Az utolsó szónál a hadnagy kézfeje kardostól a 
padlón hevert. A fiatal ember pedig oly észrevétlenül 
surrant ki a teremből, hogy senki még azt sem tudta: 
mikor és merre ment ?

V.
Megjött már a gólya, fecske, Irén még most sem 

menyecske. Hát biz' az úgy esett, amint az öreg Pallaghy 
meghallotta hadnagy uram esetét, azonnal ki is adta 
neki a „laufpass“-t.

— Micsoda hitvány katona lehet az, — lármázta 
az öreg, — a kinek még egy cibil is képes levágni a 
keze fejét. Nem én, dehogy "adom olyan gyámoltalan 
németnek a lányomat. Hiszen ha menyecske korában 
eszébe jutna lányomnak udvarlókat tartani, még el sem 
tudná az asszony körül sátorozókat rezzegetni. Inkább 
maradjon örökké pártában a lányom, de neki meg sem 
adom.

De hát még csak Pallaghyné fitogtatta ám tudo­
mányát! Megremegett volna előtte egy regiment had 
fi agy uram-féle ember. Nem is tanácsolnám a kikosara­
zott hadnagy urnák, hogy az előtt a rettenetes asszony 
előtt megjelenjék, mert szent, hogy lenyelné keresztben, 
vagy pedig a konyhakéssel leszegné a becses fiileit. 
Borzasztó! ilyen szégyenben hagyni őt, az ő művét 
;mint ő szokott vele dicsekedni) így pocsékká tenni, ez 
több a soknál.

— Én asszony vagyok, de ki mernék vele menni

egv vizes rongygval is. és fogadom Istenemre; megve­
ti rá Ina.z

És ezekre Irénnek nem volt szava. Hallgatott, 
mint a sir. A múltak emlékei újultak meg képzeletében. 
Az önvád kinozta. De tűrte. Nem panaszkodott. Nem sirt.

Egy hirharang avval köszöntött be egyik nap 
hozzá, hogy Szerény Gyula megjött. Semmi baja, még 
hajaszála sem görbült meg. Csak kissé haloványahb a 
rendesnél.

Erre felvidult. Aztán valami jutott eszébe. As is­
mét szótalan lett. Előszedett egv csomó rendetlenül 
összehányt levelet. Azokat elolvasta, s a dátum szerint 
összerakosgatta. P)gy arcképet is talált közöttük, ezt 
keblére szórttá. Akkor előkereste azt a feketeszegélyü 
levelet, s balk hangon olvasgatta róla: „Maradok az. a 
ki voltam.“ Százszor is elolvasta, még sem hitt neki.

Egyszer megpillantó Szerényt, amint ablaka előtt 
elhaladt. Szive nagyot dobbant, valami azt súgta neki: 
hozzá jön. Nem jött. Csodálkozott maga is. hogy Sze­
rény még csak meg sem nézi.

Később azt újságolták neki, hogy Vámosy Etelka 
midőn lázban volt. Szerény Gyulát hitta. Vámosyék 
el is küldtek érte, Szerény pedig engedett a meghívás­
nak. elment. Azt is beszélik városszerte, hogy Etelkába 
ezen naptól fogva visszaszólít az élet, szemlátomást javul.

Irén mindezekre hallgatott. Nem ment sehova, 
nem fogadott el senkit. Anyjával sem beszélt, még látni 
sem akarta. Bezárkózott. Anyja a zart ajtó előtt letér­
delve köiiyörgött lányának, hogy bocsássa be. Nem tette. 
Odaült az ablakhoz, onnét lesett valakit.

Egyszer amint kitekint az utcára, násznépet lát 
esküvőre menni. Megismerte közöttük a vőlegényt.

: Szerény volt.
Akkor elhúzódott az ablaktól. Előszedte újra a 

leveleket, az arcképet, gyűrűt, menyasszonyi öltözékét I és koszorúját. Kérdezték tőlej: mit csinál?,
— Temetek; — volt válasza, — már három sir­

halom van szivemben, most még csak ezt az arcképet

j temetem el. . . . No nézzék, ismét kidugta a fejét; előbb 
I is igy jártam vele; bármennyi tőidet raktam is fölé je, 

a fejét, azt a kedves arcát, még is feltolta. Hanem 
most rárakom boldogságomat. Az egész házat. Ezt a 
várost. Az egész világot. A sirhalmára nagyon nagy 

I koszorút teszek. Menyasszonyi koszorúmat. Ezt ni! Ez 
éppen befödi teljesen. No most mégis eltemettem. Ku­
kuk! Nem látsz. Gyula! Ej. nem jól van, hiszen tej - 
tetőre állítottam.

És előszedte, ölelte, csókolta, meg újra eltemvtte 
, a képet.

A házbeliek pedig elfordították, betakarták arcu­
kat, hogy ne lássák a szerencsétlent.

Ki mondja meg nekem: kinek áldozata ez a lány ? 
Az anyáé? Nem, hanem a nagyravágyódé, a gőgé.

Szerényt egyszer megkérdézték : hogy tudott 
ennyire megváltozni? hiszen előbb Pallaghy Irénért 
rajongott.

— Hja, barátaim, a bolond bokrokat minden 
embernek át kell ugrálni. Én szerettein őt, de ő meg­
csalt. Beláttam nagysokára, hogy az ő szíve nem az a 

j szív, melyet én kerestem, a mibe majdnem belevesztem. 
Ez a kis Etelka pedig szeretett, mikor őt még nem is 
ismertem közelebbről. Akkor vak voltam, a szerelem 
tett azzá, s nem láttam meg a gyémántot, a kincset, s 
Etelkát az igazi, a nagy szerelem majdnem megölte. — 
Én boldog, nagyon boldog vagyok, őt gyógyítsa meg a 

j hadnagya.

Szomorúan zúgnak a harangok. Feketébe öltözött 
alakok vonulnak be Pallaghyékhoz. Szerény Gyula 
feleségét karján vezetve, meghatottan lépett be a rég 
látott udvarba, s a koporsó mellett megállt mozdulat 
lanúl, mint az ércszobor. Hosszan, némán nézte azt a 
fonnyadt virágot a koporsóban. Aztán elfordult, s esen 
desen susogta: melyiknek szerelme volt nagyobb ? me­
lyik szeretett jobban ? ez-e, aki mellettem áll, vagy az. 
aki a koporsóban fekszik ?



137. 1886.
[)r. (gyulának az országos magyar gazdasági

veidet kiadásában megjelent „A szesz adó" című j 
"Uakoszoruzott munkáját a mngú földmivelés-, ipar- ; 

kt-reskedelemiigyi kir. miniszter ur 2068. sz. a. azon 
t«*sítéssel ajánlja, hogy e munka az országos gazda- j 

..u ye.'iilétnél ! Budapest, Köztelek) példányonkiut 4 í 
fr,” árban rendelhető meg.

Zala Égerszögen, 1880. július 1.
SZIGETHY ANTAL s. k.

titkár.

Megyei rendkívüli közgyűlés
vbehnása tárgyában alispán úr f. évi 12291 sz. a. a 

következő hirdetményt bocsátotta ki:
\ törvényhatóságokról szóló 1886. évi XXL tör- 

mveikk életbeléptetésének idejét ugyanazon törvény 
M(j ^ tga alapján a um. m. kir. belügyminiszter ur f.
. rí augusztus hó 15-ik napjára tűzvén ki, í‘. évi július 
hi. s-án 37b21. 111. a. szám a. kelt rendeletével elren- 
,í, (ni méltóztatott, hogy a megye közönsége minél előbb 
túrandó rendkívüli közgyűlésében az idézett rendelet 
(japi.m az említett törvény végrehajtása céljából szük- 
,é“>‘s teendőket beható tanácskozás tárgyává téve, ha­
ladéktalanul akként intézkedjék, hogy ezen törvénynek, 

t,>dí kitett időben való életbeléptetése legkisebb fenn­
akadást se szenvedjen.

Ehhez képest Zalamegye törvényhatósági bízott­
adnak rendkívüli közgyűlése f. évi augusztus hó 

.,V„ délelőtt 10 órakor a megyeház nagytermében fog 
Uil.^tartatni, melynek kizáró és tüzetes tárgyait képezik:

1 11487 ni. 1886. A nmlgú m. kir. belügyminisz-
lenum t évi július hó 8-án 36621. sz. a. kelt rendelete 
i törvényhatóságokról szóló 1886. évi XXI. t. c. élet- 
beléptetése tárgyában.

Ennek kapcsán :
a A közgyűlések számának és idejének és a 

k"Züvülés ügyrendjének megállapítása az idézett törvény 
4Ő., 46. és 50 §§-ai alapján.

b Az állandó választmány ügyrendjének megálla­
pítása a törvény 48. §-a alapján.

e, A megyei nyugdíj szabályzat módosítása a tör­
vény 38. §-ban kimondott, az állammal és a társtör- 

- mi v hatóságok kai létesítendő viszonosság alapján.
,1 A betegségben, vagy szellemi fogyatkozásban 

-zenvédő, » munkaképességét egy év alatt vissza nem 
iivert tisztviselővel, segéd és kezelő személyzeti taggal 
■műiben követendő eljárás szabályozása a törvény 88. 
i;-a alapján.

e Az 1883. évi ápril hó 5-én 4837 6 jk. sz. alatt 
megállapított megyei szervezési szabályrendeletnek az 
l<sb, XXL t. c. intézkedéseinek megfelelő módosítása 
es kibővítése.

2, 11691 m. 1886. A nmlgú m. kir. belügyimnisz- 
fr-riuni I. évi július hó 8-án 37690. sz. a. kelt körmi 
delete, a közigazgatási tisztviselők, a segéd- és kezelő 
V.. mélvzet tagjai elleni fegyelmi eljárásról szóló 1883. 
XXII1. t. c. életbeléptetése tárgyában; ennek kapcsán

a hivatali lemondás esetében, ennek végleges eb 
tagadásáig a választott tisztviselővel szemben követendő 
eljárásnak szabály rendeleti szabályozása, az idézett tör­
vén \ 1. í;-a alapján.

A nmlgú m. kir. belügyminisztérium folyó évi 
július hó 8-án 38506. sz. a. kelt rendelete a községek­
ről szóló 1886. XXII. t. c. életbeléptetése tárgyában.

4. Végre a nmlgú m. kir. belügyminisztérium f. 
évi 32563 IX. sz. a. kelt rendeletéhez képest a nagy- 
kanizsai városi gyámpénztári 1885. évi szamadas es az 
viuiek alapján készített mérlegnek, a községi törvény 

i mimében leendő felülvizsgálása.
Miről a törvényhatósági bizottság tagjai tisztelettel 

rt.Mttetnek és szives megjelenésre felkéretnek.
Zala-Égerszög, 1886. július 22.

Svastits Beuó s. k. 
alispán.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Főúri vendeg. Jenő főherceg július hó 24-én este 

■t Kőszegben állomásozó huszárszázad 3 tisztje kiséie- 
tében városunkba érkezett; tiszteletére a helyben állo­
másozó huszárszázad tisztikara az „Arany Bárány ven­
déglőben társas vacsorát rendezett; másnap megtekin­
tette a kaszárnya helyiséget és a nála tisztelgő polgái- 
mester úr előtt a látottak felett teljes megelégedését 
nyilvánította. Julius hó 25-én, hagyta el városunkat.

Elönév adományozás. O csász. és após tan királyi 
Felsége folyó évi július hó 19-én kelt legfelsőbb elha­
tározásával "Szűcs István zala-megyei dergecsi lakósnak 
és törvényes utódainak magyar nemességük épségben 
tartása mellett a „szentjánosi“ előnevet díjmentesen leg- 
kegvelmesebben adományozni méltóztatott.

Állandó választmányi ülés. A törvényhatóságokról 
szóló 1886. évi XXL t. c. életbeléptetésenek idejet 
ugyanazon törvény 96-ik §-a alapján a belügyminiszter 
folyó évi augusztus hó 15-ik napjára tűzvén ki, a vo 
uatkozó szervezési szabályrendeletek tárgyában a megyei 
állandó választmány előkészítő ülése folyó évi augusztus 
hó 5-én Zala-Egerszegen a nagymegyeház termeben fog 
délelőtti 9 órakor megtartatni. ,

Gyaszhir. Özvegy Rotter Jánosné szül. Bolster . a 
fia saját, — úgy gyermekei Károlina ozv. r eh r >. an 
dorné, Ida férjezett Hubinszky Adolfué, J ólra feijezet , 
Fitner Sándorné és Vilma férjezott Dr. Mangiu Kár oly né 
nevében is szomorodott szívvel jelenti szeretett fér jene , 
illetőleg édes atyjuknak Rotter János urodalmi nyu­
galmazott számvevőnek, f. évi julius 26-án d. előtt 11 
órakor 71 éves korában végelgyengülés következtében 
1 Miárban történt gyászos elhunytál. A boldogultunk hült 
tetemei f. évi julius 28-án d. e. 10 órakor fognak az 
^vang. egyház szertartása szerint a Kemend-olláii te 
mi-tőben örök nyugalomra tétetni. — Áldás és beke 
hamvaira 1

Jótékonyság. Özvegy Rotter Jánosné ő nagysága 
Ollárból, boldogult férje tek. Rotter János urnák el­
hunyta alkalmából a zala-istvándi önkénytes tűzoltó 
egylet pénztára javára öt forintot kegyeskedett adomá­
nyozni. —- A nemeskeblü, gyászoló urhölgynek ezen 
adományáért az egyesület nevében hálás köszönetét fe­
jezi ki az elnökség.

A zala-egerszegi kereskedelmi kör augusztus hó 
l-éu délután 3 órakor rendkívüli közgyűlést tart, mely­
nek egyedüli tárgyát az az alsófoku kereskedelmi is­
kola felügyelő bizottságának választására vonatkozó vá­
lasztmányi javaslat tárgyalása képezi.

A zala-egerszegi öik. tűzoltó egylet igazg. vá­
lasztmánya f. é. julius hó 26. napján ülést tartott, mely 
nek tüzetes tárgyát Udvardy Ignác urnák, az egye­
sület ügybuzgó jegyzőjének lemondása képezte. A vá­
lasztmány sajnálattal vette tudomásul az egylet ezen 
tevékeny tisztviselőjének lemondását, kit ezen lépésre 
nagymérvű és sokoldalú elfoglaltsága indított. Ideiglenes 
helyettesről való gondoskodás után a választmány elha­
tározta, hogy ezen tisztség betöltése végett f. é. aug.
29 én rendkívüli közgyűlés tartassák, mely alkalommal 
Szeghő István e. elnök ur lemondása is be fog jelentetni.
A többek között a szolgálati érinek árának kiutalása 
és az iránt is történt intézkedés, hogy a folyó évben 
netán megtartandó szöv. közgyűlésen az egyesület ma­
gát egy kiküldött által togja képviseltetni. A választ­
mány a képviseletre Kovács Károly főparancsnok urat 
kérte fel. A „Foneiere“ pesti bizt. intézet soproni fö 
ügynöksége az egylet részére a legutóbbi tűzesetnél ki 
fejtett tevékenységért 20 frt tiszteletdíjat utalványozván, 
a választmány ezért jkvileg köszönetét fejezte ki. 1 o- 
vábbá a hydrophorokon levő szivótömlőkben elhelye­
zendő rudak beszerzése rendeltetett el és foganatosítá­
sával alparancsnok és szertárnok urak bízattak meg. 
Tudomásul vétetett, hogy a f. évi május 23-án megtar­
tott táncmulatság alkalmával a bevétel 147 frt 85 kr., 
a kiadás 87 frt 47 kr. s a maradék tisztajövedelem 60 
frt 38 kr. volt. Végre jelentés tétetvén az iránt, hogy 
néhány tűzoltó az előírt fogadalmat még nem tette le : 
a fogadalom kivitelével főparancsnok ur megbizatott.

A kolera járvány bizottság julius hó 30-án ülést 
tartott, melyen a köztisztaság létesítése, illetőleg fen tar­
tása, a kellő fertőtlenítés ellenőrzése és eszközöltethetése 
végett a város tíz kerületre osztatott, azok mindegyi­
kére a járvány bizottság tagjai közül egy-egy és lehe­
tőleg azon kerületben lakó 2—2 felügyelő választatik, 
kik hetenként 3 ízben a kerületben létező lakházakat, 
udvarokat, utcákat megvizsgálni, a fertőtlenítő szerek 
használatát elrendelni illetőleg végrehajtatni, a köztisz­
taság felett Őrködni és egyáltalán a légbefertőzésre 
vonatkozó mindennemű kifolyásokat megszüntetni s a 
tapasztalt visszaélésekről a járványbizottságot hetenként 
értesíteni köteleztetnek. A kerülethez tartozó utcák, és 
azokba választott járvány bizottsági tagok és közegész 
ségügyi felügyelők: 1. kerület. (Fehérképi es telek 
utca.) Felügyelők: Háczky Kálmán, Horváth Béla, Si­
mon Ferenc. 11. kér. (Kis- és Nagy temető u.) Felügy. 
dr. Üzinder István, Szed mák Zsigmond, Baján József. 
111. kér. (Újváros u.) Felügy. Kovács Károly, Nagy 
Károly, Riedelmayer János. 71 . kér. (Úri utca, fazekas 
tér. régi pósta utca, zöld u., szállásház u.) Felügy. Un­
ger Domonkos, Pirity Lajos, Slemmer Károly. 1 - kér. 
(Kazinczy tér. Körmendi ú.) Fel ügy. Kaszter Sándor, 
Preszler Gyula, Part Sándor. VI. kér. (Cigány u., Major 
u., és Kert u.) Felügy. Graner Géza, Kovács József, 
Nagy Károly. T11. kér. (Kis-, Nagy csapó u., \ áralja 
és Deáktér.) Felügy. F’angler Mihály, Kovács László, 
Paczonay Sándor. Vili. kér. (Kaszaházi u., templom­
alja u.) Felügy. dr. Graner Adolf, Kummer Gyula, 
Pámer János. IX. kér. (Kórház u., rózsa u., bozót u.) 
Felügy. Ruzsics Károly, Fischer László, Zsilinszky Sán­
dor. X. kér. (Csácsi u., pap u.) Felügy. dr. Czinder 
István, Sipos János, Varga Mihály. — A bizottsági 
gyűlés határozatából még felemlítjük, hogy a városi 
kapitányi hivatalt és a város gazdát a bizottság meg­
keresi az iránt, hogy a csatornákat és vízvezetékeket 
kitisztittatni és a fedett csatornákat fertőtlenítő szerrel 
elláttatni, mulhatlan kötelességüknek ismerjek.

Termés eredménye a novai járásban. Búzater­
més középen felüli, szemre jó. Rozsdától és üszögtől 
ment; a múlt évi szemnél valamivel apadtabb. Nagy 
hiba a kedvezőtlen időjárás, mely miatt nehezen szá­
rad a kepében; félve hordják a gazdák, mert a benne 
levő sok fű még nem száraz. — Rozstermés a múlt évi­
nél, minőség és meny iség természetében kedvezőtlenebb, 
a szem sokkal apadtabb. Ez is nagyon füves, gazos, a 
tavaszi fagy nagy kárt tett benne. — Tavaszi búza és 
rozs igen silány, sokat szenvedett a kora tavaszi szá­
razság miatt. — Árpa meny iség- és minőségre nézve 
a múlt évit meg sem közelíti. A szem csúnya fekete, 
nem sörnek való. A júniusi esőzések alkalmával újra 
sarjadózott és most nem képes megérni. — Zab általá­
ban jó minőségű, középen felüli termést fog adni, ha csak 
tartós esőzések nem állnak be és el nem rontják. - - 
Hordás közepe félé jár. Sarju szépen fejlődik, úgy a 
tarlólóhere is, mely néhol buja. — Hüvelyes vélemények, 
melyeket a penész bogár meg nem semmisített, szép 
termést ígérnek. — Kukorica szépen fejlődik és úgy 
látszik, egy-egy szál 2—3 csővel hajt. — Korai krumpli 
szép termést ád, helylyel közzel rothadt. — Szőlőter­
més nem várható ; csak a lugasokon látni egy nehány 
fürtöt. Bükkmak partosabb helyen szép, alantabb fekvő 
helyen elfagyott. — Cser és csoporttölgymak valame­
lyes maradt. — Kocsányos tölgy, mely a gubacsot termi 
és az ültetésre alkalmasabb, tönkre ment.

Halállal végződött verekedés. Bagladi lakos Ba- 
bolcsay Pál julius hó 18-án Alsó Lendváról hazamenet 
a kissárdi határban fekvő korcsmába betért, hol több 
ismerőse társaságában borozgatott; délután 6 óra tájban 
összevesztek, melyből verekedés támadván, Szakái Ká­
roly bagladi és több reszneki lakos oly súlyos sértése­
ket ejtettek rajta, hogy kapott sebeiben julius hó 23-án 
meghalt. Vádlottak az alsó-lendvai járásbíróságnál van­
nak letartóztatva.

Kútba esett. Julius hó 21-én délután kerka-ká- 
loczfai Balogh Simon Mária földbirtokosnőnél folyamat­
ban levő kutásás alkalmával a kutásó, pórszombati Ma­
jor János a kutból történt felhuzatásakor mintegy 10 
öl magasságból visszaesett és oly zuzódást szenvedett, 
hogy eszméletlen állapotban kihúzatván, alig pár óra 
alatt meghalt.

Szerencsétlenség. Varga Ferenc és Nagy Rozá­
lia reszneki lakósok másfél éves Rozi nevű leánya ju­
lius hó 27-én a tűzhelyen levő forró vizet magára önt­
vén, kezén és mellén oly égési sebeket kapott, hogy 
ennek következtében meghalt. Mivel a szülők vigyázat­
lansága okozta e szerencsétlenséget, azok megfenyitése 
végett az iratok az alsó-lendvai kir. járásbírósághoz át­
téteitek.

Agyonlőtte magát. Alsó-szent-erzsébeti illetőségű 
Pougrácz József 22. éves egyén julius hó 25-én éjjel 
a szent-erzsébeti és szént-györgyvölgyi határszélen egy 
fenyvesben agyonlőve találtatott. A megejtott orvosreu 
dóri vizsgálat szerint nevezett 25-én éjjel Szent-György- 
völgyről — hol legutóbb szolgálatban volt, ittas álla­
potban szüleihez indult és a nála volt pisztolylyal ma­
gát agyonlőtte. A pisztoly szétrobbanva közelében fe­
küdt, jobb tenyere a szétrobbant pisztoly által erősen 
meg volt sértve.

Vizbefulladások. Bessenyő községben Marai Urzse 
nevű 16 éves cselédleány vizmerités közben julius hó 
19-én a kútba esett s. dacára a gyorsan érkezett se­
gélyek, a vizbenfulladt. — Zsohár József díszeli molnár- 
mesternek harmadfél éves fiacskája julius hó 19-én délu­
tán a malom mellett folyó vizbe esvén, abban benn ful­
ladt. —- Id. Kovács János aráesi lakos julius hó 20-án 
fürdés közben a Balatonba fűlt. Minthogy nevezett gyak­
ran szenvedett gyomorgörcsben, valószínű, hogy e ba­
ját fürdés közben is megkapta s ez okozta vizbe fulla­
dását. — Zagorecz János 11 éves goricsáni lakos jú­
lius hó 25-én délután 4 óra tájban fürdés közben a 
Ternayába fűlt.

Öngyilkosság. Füles Lőrinc volt hodosáni lakos 
julius hó 24-én öngyilkosságnak esett áldozatául

Jégverés. Julius hó 22 én Esztergály község és 
Báránd pusztán oly nagy jégeső volt, hogy a tavaszi 
árpák, kukoricák, burgonya ültetvények, nem különben 
a szőlőtermés egészen megsemmísittetett.

Lezuhant a szénás szekérről. Julius hó 22-én 
Kecskés Mária perlaki lakos a megrakott szénás szekér­
ről lezuhanván, az esés közben szenvedett sérülések kö­
vetkeztében tél óra múlva meghalt.

A Pesti Hírlap a közönség által oly igen kedvelt, 
közhasznú rovatait julius hótól kezdve ismét gyarapí­
totta egygyel, úgy hogy ma már minden szerdán 
Kertészeti Újság, minden pénteken Gazdasági Újság s 
legújabban minden csütörtökön Házi Tanácsadó című 
melléklapokkal jelenik meg. Igv egyesíti ezen, a ma­
gyar közönség által oly példátlan mérvben fölkarolt, 
naponkint több mint húszezer példányban megjelenő 
napilapunk a hasznost a mulatságossal, mert a politikai 
és társadalmi kérdések pártatlan, komoly és beható 
fejtegetése mellett a Pesti Hírlap kiváló súlyt fektet a 
mulattató elemre, s ez épen az, miben egy más magyar 
lap sem versenyezhet vele. Éhez járul az összes napi­
lapok közt kétségtelenül leggazdagabb hir-rovata s a 
sok eredeti távirati tudósítás; mind oly előnyök, me­
lyeket az olvasóközönség nem becsülhet meg eléggé s 
mégis könnyen hozzájuthat, mert a Pesti Hírlapnak 
rendkívüli elterjedése mellett rendkívüli az olcsósága is: 
egy hóra 1 frt 20 kr., negyedévre 3 frt 50 kr., s az 
előfizetés a hó bármely napján kezdhető. Mutatványszá- 

j mókát is küld a kiadóhivatal (Légrády testvérek, Bu­
dapest, Nádor-utca 7. sz.) egy hétig ingyen és bérmentve.

Az Olvasó kör szépirodalmi regény folyóiratnak 
16. füzete megjelent és a Rejtélyes kéz eimű történeti 
regény folytatását tartalmazza. Irta Richebourg Fund. 
Egy-egy tüzet ára 25 kr. Megjelenik minden hó l-éu 
és 15 én Budapesten Fiilöp György (stáció u. 31. sz.j 
kiadásában.—

Kis Lexikon egyetemes ismerettár 11. füzete jelent 
meg. Szerkeszti Dr. Wekerle László. Mellékletei: Nép­
rajz. A monérák életfolyama. Emberi fej- és csigolya 
csontok. Halak. — A füzet Sárosy-vai kezdődik és 
Szofizmus szóval végződik. Figy-egy füzet 30 kr. -- 
Négy füzet 1 frt. — Kiadja Pallas irodalmi és nyomdai 
részvénytársaság.

N Y I L T T É R.
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Sommer Lujza és Wiener Adolf
Gelse Körmend
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NYILATKOZAT.
A „Zalamegye“ f. évi julius hó 25-én megjelent 

30. számában közzétett nyilatkozatunk első bekezdésé­
ben a közlemény lefordítása következtében egy téves 
értelmezés foglaltatik, melyet sietünk rectificálni s kér­
jük a mélyen tisztelt olvasó közönséget, hogy azt — a 
mi eredeti felfogásunkhoz képest következőleg szives 

i kedjék értelmezni: eltekintve a hatósági eljárás közben­
járása által hitelesített töltésektől, a vegyelemző csak 
azon esetekben kezeskedhetik a kísérlet alá vett tárgy 
eredeti származásáról és természetim voltáról, ha — 
mint ásványvizeknél — személyesen és közvetlen a 
forrásból vesz vizet.

Radeiu, 1886. julius 28-án.
A radeini fiirdőigazgatóság.



Z.-Egerszeg, 1886. Julius 30.
Tekintetes szerkesztő úr !

Sürgősen kellett elutaznom. Isten hozzádot sem 
mondhattam sokaknak, kiket hozzam a baratsag, ^ :'gy
jó ismeretség köteléke fűzött. Engedje meg tek. szer­
kesztő úr, hogy beeses lapjában mondjak köszönetét 
mindazon jókért, mikkel barátaim s jo ismerőseim el- I 
halmoztak.

Tartsák meg emlékükben a messze távozót, ki 
soha sem fogja elfeledni azon időket, melyeket kedves 
körükben eltöltött.

Isten velünk !
Tekintetes szerkesztő urnák

őszinte tisztelője
A I m áss y Mihály.

Steier savanyúviz tulajdonosai
harca j

ZALA-EOERSZEUEN.
A „Zalamegyeu f- évi július In'» 25-iki 

30. számában a vadéiní kút számosfejü tulaj­
donosai, a ..petánczi Széchenyi í'omis*1
tartalmát illető, állítólag- vegyelemzési kimuta­
tásban. h a Z 11 g ad ül II it kéjelmvsen ás 
szemtelenül folytatták.

Megkimálem a nagvávdemii újság olvasó 
közönséget ílv mesterséges társaság ellem, ma­
gamnak is kellemetlen vitázott,ól. de íenntartom
magamnak, ezen lllldort gerjesztő (OJJÍlTiSt 
külön leiratban megbeszélni. -— a melyben az­
tán nemcsak, hogv ncmelv steier eoncurensem
hamisításait es sajtitságos módjait, lo­
gom jellemezni. — de még egyes ma- 
gyar:) cinkostársai működéseit is ki­
tüntetem. —

A „petánczi Széchenyi íbrrás-
tartalmát illető igazi számszerinti adatok 1 ter­
mit el. budapesti kir. polvteclmikimii 
létanar ur végvelmezése után kezeim-

O eV

ben vannak, és megjegyzem még. hogy neve­
zett íotanár ur ezelőtt két évvel a vég} - 
elemzésliez szükséges savanyú vizei 
-!< > méter mélységű forrásomból sze­
mélyesen és két ismert előkelő mura- 
szóm háti polgár, névről: Kirbisch Fe- 
reUC ur savanyúviz tulajdonos és földbirtokos.
os Czollner \ in ve gyógyszerész ur jelen­
létében vette.

Ezen bizonyíték után a nagyérdemű közön-
J , , , - r ] -ség fen tend í tett mesterséges tarsasag CílíOíM.Scl

miheztartásáról meg lehet győződve, 
mert egy kir poly technikumi íotanár úr

kiadott veg\7elmezése okvetlen ható­
ságilag is jóváhagyott. —

~ A ..petánczi Széchenyi forrás* 
csakis Bern át J. budapesti m. kir polv- 
technikmni íotanár ur vegyelmezese 
alapján nyerte a nagy méltóságú m. 
királyi minisztériumtól eladási enge­
di'*!}-ét. —

Petáncz, 1886. július hó 28-án.

Vogler József
volt fő- és reáltanodái tulajdonos 

és igazgató és 3 szaklap szer­
kesztője.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10" „-át, vagyis 29 frt 10 krt és 20 frt 60 
krt. készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ábati 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 
S. §-ábau kijelölt óvadék képes értékpapírban a kikul 
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 107 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő leges 
elhelyezéséről kiállít,ut szabályszerű elismervényt át szol 
gáltatni.

Kelt Alsó Lend van, 1886. március lő. Kir. járás 
bíróság mint telekkönyvi hatóság.

Nabraczky Lajos kir. alj kiró.

3129.

Felelős szerkesztő s kiadó-1 nlajdoiio«
UDVAHDY IGNÁC.

9öf). tkv. l v86.
AKV EREM H KHKTMÉNY.

Az alsó lemlvai kir. járásidróság mint telekkönyvi 
hatóság közi őrré teszi, hogy frLetii Benedek szűcsi-szi­
geti lakos végrehajtatónak . kiskorú Borsos Katalin 
mint Kor Ágnes örököse végrehajtást szenvedő elleni 
387 frt főkövetelés í> járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben az alsó-lend vai kir. járásid róság; területén levő, 
Teskánd közsó 
tjkvben A. 1. 1 
Főr Ágnes llorso

határában fekvő, a t, 
12. sor.-z.
Máiéiié nevén álló

a. foglalt és
Kamii •>. számú 

1 . részben 
az adó alapján

38f) frtra becsült ingatlan részekre az árverést 3,So 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árba- elrendelte, 
és hogy a fennek!) megjelölt ingatlan az SBbG-ík évi
ai.y sztus hé 5-;k napján e. 10 órakor Teskánd
községben a községié ró házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól X eladatni 
fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs- 
árának 10" „-át. vagyis 38 frt ;>0 krt készpénzben./ o
vagv az 1881. LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyam 
mai számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendidet 8. igában kije

1886.

Örökeladásí hirdetmény.
A nagy méltóságú vallás- és közoktatási m. 

kir. minisztérium f. évi Julius hó 10-én 262Lő. 
szám alatt kelt rendelete folytán a rokolaryi 
vallas alapítványi urodalcm tulajdonát képező 
és tizenkétezer és kétszáz harmincnégy 12204 
forintra o. é. becsült barátszigeti urodalom 
szeszesital mérési jog és korcsrr.a opiilet a 
hozza tartozó 0 40 kát. hó d belsőséggé 
továbbá a barátsziget i 66 6! kát hold fö d. 
rét legelő a hozza tartózó i 01 kát hold közös
CSanássa! zári ajánlati versen\- utján összesít\v 
logiiak örök áron eladatni. —

A verseny tárgyalás a PeCSváradon S/T-
ke‘ő pécsvárad * som!ó - vásárhelyi kér főtiszti 
hivatalban

i. évi szeptember Teán
h,g megtartatni. Ind ;s u mondott nap délelőtti 
10 óráig fognak a zárt ajánlatok elfogadtatni.

A benyújtandó ajánlatok csak az egész 
összvag vonosságra tehetők, az Ígéretek peder
szántó hetükkel kiirandók. és annak

*) Ha ezek. — kik vészéi es -időkben segélyünkért esed, znek 
tekintettel arra. hogy a magyar honi ipar aláz;,> és háttérbe '/.<> 
rítusához segédkezet nyújtanak. — ..mag-ar • elnevezést i rác- 
melnek ? —

o&gí

lölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál elő leges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Iveit Alsó-Lendván, 1886. évi március is. Kir. 
jávásbiróság mint telekkönyvi hatóság.

Nabraczky L; jós 
kir. aljbiró.

889. tkv. 1886.
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.

Az alsó--lendvai kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Horváth Szabó István. 
Czvetko Ferencz es Scherbics István végre!iajtatóknak 
Horvátit Márton végrehajtást szenvedő elleni 200 frt; 
57 frt 47 kr. és 118 frt tőkekövetelések és járulékaik 
iránti végrehajtási ügyében az alsó-lendvai kir. járásbí­
róság területén levő. Tüskeszer községben fekvő, a tüs­
keszeri 26. sz. tjkvben A 1 1, 4. 7, sor sz. a. felvett 
ingatlanból ! ,-ed részre, mely az adó alapján 291 írtra 
becs ültetett; továbbá a tüskeszeri 140. sz. tjkvben A t 
1. sor sz. a. felvett és 1,1 ,,,-od részben Horváth Márton 
nevén álló és az adó alapján 206 írtra becsült ingatlan 
részre az árverést 291 frt és 206 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fevnebb 
megjelölt ingatlan az 1886. évi augusztus ho 4-ik 
napján délelőtti 10 oraker Tüskeszer községében a köz 
ségi Liróházánál megtartandó nyilvános árverésen a nmg- 
állanított kikiáltási áron alól is ejadatni fog.

♦*♦*♦*♦*♦*■♦*♦*♦*♦*

világos kifejezés adandó. bog\ az ajánlatot tevő 
az eladási feltételeket ismeri, elfogadja s magén 
azoknak aláveti. —

Szabályszerűen kiállítandó. öt) kros hél\ v_ 
gél ellátandó zárt ajánlathoz a fenti becsánmk 
20" ii-tólija mint bánatpénz készpénzben. van \ 
elfogadhat!') értékpapírokban melléklendő.

Az ajánlatok benyújtására kitűzött lenti 
záros határidő elteltével a zárt ajánlatok a je­
lenlevő felek előtt fognak felbontatni, és a tár­
gyalásra alkalmas legkedvezőbb ajánlat a letett 
bánatpénzzel vissza tartat! k. míg az el nem fo­
gadható ajánlatokhoz csatolt bánatpénzek azon­
nal visszaadatnak. -

Ezen övök eladásra vonatkozó feltételek a 
Pécs váradon székelő főtisztségnél és a somlóvásár- 
lielyi szám tartóságnál a hivatalos érák alatt 
megtekinthetők. —

Hibásan, vagy nem az összvagyonosságra 
szerkesztett, későn érkezett, avagy utó- vág\ 
távirati úton tett ajánlatok tigvelembe vétetni 
nem fognak. —

Pécs váradon. 1886. évi július hó 22-én.
Pécs vámcl-so nil ó v ásó rhel} i

m kir. közalapítv. kerületi fotisztsei
xkxxx3©ooooooööooöca

I forrás(fi
X

agyar ht o a i t e r m é k.
Európa legszéiisavdusabb Natron-Lithion tartalmú ííYíHx\- és ÉLVEZETI SAV ANY Ij Y IZE. 

Kétszer annyi ásványtaríaimu, mint (íiesshiibl, és fiúsaid) valamint kellemetesb Ízlésű, mini a
radaini steier tennék.

VEGYÉSZILEG ÍViEGVIZSGÁLTATOTT: ZALA EGERSZEG, — Bées. - Budapest es Berlinben.
KITÜNTETVE: Triest, Becs es Budapesten nagy ereillltloL 

Legkitűnőbb asztali viz és tekintélyes orvosok által ajánlva.

Hasonlat! táblázat a petánczi magyar savanyúviznek", - radeini steier termékkel__
és pedig :

állandó alkatrészek; 
összes szénsav tartalom

Petánczi Széchenyi forrás
magyarhoni termék 

4f )*450 
62754
112 184

Radeini steier termek
48(339

107*582Összes tartalom :
’Ezen VALÓDI kimutatásból kifolyólag, a petánczi Széchenyi forrást illető, — azonban ettől eltérő összehasonlítást RÓSZ AKARATBÓL, 
! állított k fel, amit ezennel van szerencsém kijelenteni.

Kitűnő tisztelettel
Magyar rdllalatomat t. honpoly ártórsaan becsen pdrtfo<jdsdbu ajánlom. ^ O íi 1 C 1 »I 0 Z N V t

a petánczi Széchenyi forrás tulajdonosa és 
zalamegyei földbirtokos.

A pvtiínczi magyar savanyúviz megvásárlását.ál kiválóan Xala-Eger-zegen, ahol e tekintetb-m egyrészről a csempés éti szédelgés legiugyobb mérvben űzetik, t. houjiilgártársaii( 1 1 /j ill* i I 11','iu imouMiti a 1 * ti i"i| II niiiu i .•(.* _ * . i i . un • ' i x i x„ it 1 11 i * i i_i ■ 11 * t 1 • • •• » ’ ' i cv , .’i inpv-i- ’ *. » - «■ * * ~ 1 » »• ■ " - - ■ 11 uovi/i a > v. leni p u

fi"'vel!iH‘Z i'ti‘1. In»;; v .1 jinr-Tt az üveg tartalma felé b min ott. alrés/.én ..Petáncz61 vim vau beégetve, v.-. ez.'-, legbiztossabbau is-.-erhetö Ifi
saimat van szervsesém

Nyomatott özv. lahy Rozáliánál Zala-Egerszegen.
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a legjutányosabb áron kapható

Rosenthal Ignác és fiá-nál
X ZALA EGERSZEGEN. _____|jj
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307. szám. 1886.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
alsó-lendvai kir. járásbiróság 4094./p. 1885. és 1996. p. 
1886. számú végzése által Isóo Ferencz alsó4endvai lakos 
végrehajtató javára Bedernyak József, és neje Czopot 
Maria cserencsóczi lakósok ellen 1547 írt 1 kr. és 
350 frt — kr. tőke és ezek járulékai erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával bírói lag lefoglalt és 
422 frt 20 krra becsült egy tehén, 2 kanezaló, 2 kan 
ezacsikó, egy méncsikó, egy sert vés, különböző házi es 
gazdasági tárgyak, valamint függő termésekből álló in­
góságoknak nyilvános árverés utján leendő eladatása el­
rendeltetvén. ennek a helyszínén vagyis ííedernyák dó 
zsef és neje lakánál Oserenesóczon leendő eszközlésére
1886. ev augusztus I10 9-ik napjanak délelőtt 10 oraja
határidőül kitiizetík és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel olv megjegyzéssel hívatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 101. 
ij-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is el­
adatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az l ssl • évi 
LX. t. ez- 108. § ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendván. 1886-ik évi július hó 28.
Vresits Elek

kir. bir. végrehajtó.

163 v. 1886.
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.

Alulírt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. f. c. 
102. §-a értelmében ezennel közhírré t< szi. hogy a 
zala-egerszegi kir. járásbíróság 2399. számú végzése 
által M a 11 (1 1 >1. J. bécsi lakos végrehajtató javára 
Krausz Miksa zala-egerszegi lakos ellen 619 frt 28 kr. 
tőke és ennek járulékai, 1882. évi március 1 < -tő! járó 
6°, kamatai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás

felül fogdáit és 525 frt 40 krramavai 01iróihua! kai------- 0 .
becsült kész férfi ruhaneműekbő! álló ingóságoknak 
nyilvános árveres utján leendő eladatasa eheudidtet'en, 
ennek a helyszínén vagyis alperes Krausz Miksa zala­
egerszegi lakásán leendő eszközlesére lKSG-ik éri 
augusztus hó 3-ik napjának délelőtti 9 órája 
határidőül ki tűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen­
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. c. 104. 
§-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c. 108. § ában megállapított teltételek szerint 
lesz kifizetendő.

ívelt Zala-Egerszegen 1886-ik évi július hó 18.
NÉMETH SÁNDOR
kir. bir. végrehajtó.

*r • ty&mg-i - ~ "
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A
Európának leggazdagabb natron-lit!lion tartalmú savanyúi ize.

Mint gyóayviz ajánlható, mint üdítő-ital. Még a gyermekek is szi-
, i • • résén iszszszénsav es natron tartalmán kívül a rademi

mull UUILU IIUI. “ bv ...............
szák akár egyedül, vagy tejjel, savóval,

gazdag szénsav es natron tartalmán kívül a raoemi ümölcsléveli Borra} vagv cimromlévei és cukorral 
savanyúviz kitűnik jelentékeny mennyiségű llthion; g^verve 5„en kellemes, erősen pezsgő ital gyanánt 
tartalma által, melyet ily nagy mennyiségben semmi ^ * hogy „asvany-pezsgönek“ nevezik,
más ásványvízben sem találhatni.”) Ennélfogva a
radcini savanyúviz, mint valódi gyógyszer ajánlható Radeiíl, mint QyÓöyhely.

A fürdők kitűnő OWjjj
görvelykornal, mirigydagánatoknál, szerfeletti nyal- nobajokban, aranyerveaeköbí 
ka képzodéknél. sárgaságban, bélreketlésekben stb. epebajokban, húgyhólyag^ g g

Mint aSZtaliVÍZ £gy egy napra 30, 40. 50, 60 kr.
nagy mennyiségű szénsav tartalmánál, kellemes 
savanykas izénél és kitűnő pezsgésénél fogva igen Egv fürdő 30 kr.

A forrás neve Radeini Petánczi Mohai Gieshübli |

A vegyelemző neve
Mi tte vegei* és 
Reibenschuch Be mát Lengyel Schneider

yllandó alkatrészek 10.6011 részlten 48-639 49-450 17-617 12-231
Félig kötött és szabad szénsav 43-158 30-999 30-723 25-201

Összesen 91-797 80-449 48-349 37-432
Némelv forrás tulajdonos alkalmazásba 

veszi az eddig nem gyakorolt módot, hogy 
az állandó alkatrészekhez számítják a kö- 107-582 97-210 55-623 41-886
főtt szénsavat is, ezen módszer szerint az

összehasonlítás eredménye ------------------------

Kapható Z ;a I a • e r s z e <r e n Heinrich XV. és L.-nél és más füszerkereskedésekbeu, Sümegbe n
\\ irtli Edénél, S z c n t - (4 r ó t h o n : Németh Xsigmondnál, 1 iiskevárott Őst vei c 1 íer Salamonnál.

ez

K«rv liter radcini savanyúviz 0 06 gramm kettős szénsavas lithiont tartalmaz, oly adagot, mely kezdetben nein 
könnyén haladható túl. Mind értéke van ezen bámulatos erejti alkálinak, mint gyógyszernek, bizonyítják Uarrml kísérletei, 
me.yek mindenütt megerősítést nyernek- O ugyanis osont- és porcdarabokat, melyeket köszveny betegségben szenvedettektől 
vett és melyek egészen be voltak fedve hu zysavas nátronnál, egyenlő erősségű kali, natron es litluon oldattal leontot . az 
első két oldatnak semmi hatása sem volt, az utóbbinak hatása pedig oly h italma- volt, hogy a köszveny lerakodvanvoktol 
impregnált esontdarabok rövid idő alatt az égvényektöl egeszen szabadokká lettek. Ez vezette ot arra. hogy kísérleteket tegyen 
szénsavas lithionna! köszvénvbi-tegségekben, melynek lerakodványai csakhamar csekélyekbek lettek és végre egeszen megszűntek; 
kísérletek, melyeket más orvosok tettek, hasonló ered nényre vezettek. - (L Garod. Binz, bothagel. bi hroft. . umayii s >■

T)S szám 1886 1 ncrkaltséc követelés ereiéig- elrendelt kielégítési végre-

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi EX. t.

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a
sümegi 1920., 1921., 2270., 2198., 2126., 2099., 1708., 
kir. járásbíróság 1615 1886. számú végzése által Beer 
Samuel es tarsa. Urban Gusztáv. Winternitz és Fried 
man. Hafenrichter Adam. Urban Karoly. Spitzer 6er- 
son és tarsa, Volf testvérek Schmiedt F. javára Rech- 
nitzer L. es tarsa ellen 915 írt kr. tőke, kamatai és

perköltség követelés erejéig elrendelt kiejégitési^ végre­
hajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 974 Irt 7;> krra 
becsült bútorok, bolti állványok és teljes felszerelés, 
rövid és szövött áruk, pamut, 41 fehér és színes térti 
ing, 174 kendő, 19 gyapjukendő, 967 mtr. színes kar­
ton, bárdiét, kalmük, 1110 mtr. fehér és kék gyolcs, 
szövet, kanavász végben és maradékokból álló ingósá­
gok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 2422. 1886. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helvszinén vagyis Z.-szt dróton 
leendő eszközlésére 1886.' év augusztus ho 5-ik nap­

jának délelőtt 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezi-n árverésen, az 
1881. évi LX. t. ez. 107. §ra értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított teltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Sümeg, 1886-ik évi július hó 24. napján.
Szidnay

kir. bir. végrehajtó<

^ I
IW4

meglepő erővel hat > minden létező rovart gyorsan s oly 
biztosan kipusztít, hogv annak még csak nyoma sem

marad.
Teljesen kiirtja a poloskát és a bolhákat. X konyhát tökéletesen megtisztítja a 

csótányok fészkétől.
Azonnal elhárít minden molyrágást.

A leggyorsabban megszabadít a legyektől. 
Megvédi házi állatainkat és növényeinket 
mindennemű rovartól s az azok által ke­

letkező betegségektől.
A legtökéletesebb megtisztítást hoz létre 

a tetvek stb. ellen.
Ügyelni kell: „ami nyitott papirosban 

méretik.“ az soha sem volt „Zacher-fée kü­
lönlegesség!“ -Äc

Csak az eredeti palackokban kapható valódi 
minőségben s jutányosán a főraktárhelyiségben
Zacher! j. Becs, L, Uoldschmiedgasse Nr. 2. 

KAKTÁRAK.
Raszter Sándornál.
Mautner Zsigmondnál.
Ossmann Pálnál.
Scheiífer A.-nál 
Breselmayer és Deutsche ül. 
Fesselhoffer Józsefnél 
Strem és Kleinnál.
Dornay Kajetánnál 
Legát testvéreknél 
Krisch M -ii'-l 
Kelemen J. N.-nél.
Flies; Józsefnél.

Zala-Egerszegen 
Devecserheu: 
Keszthelyen :

Nagy.Kanizsán :

Sümegben: 
Szombathelyen

Tapolczán :

1



A Európának leggazdagabb natron-litliion tartalmit savanyuvize.
Mint nvónvviz " ajánlható, mint üdítő ital. Még a gyermekek is szi-

yy yy TeSen jszsz4k akár egyedül, vagy tejjel, savóval,
azdag szénsav es natron tartalmán kívül a radeini . ümölcsiével. Borral vagy cimromlével és cukorral 
avanyúviz kitűnik jelentékeny mennyiségű hthion c keverve ;gen kellemes, erősen pezsgő ital gyanánt

szolgál, úgy hogy ,,asvany-pezsgönek” nevezik.

fiadéin, mint gyógyhely.

tartalma által, melyet ily nagy mennyiségben semmi 
más ásványvízben sem találhatni.*) Ennélfogva a 
radeini savanyúviz, mint valódi gyógyszer ajánlható

görvélykornál, mirigydaglnatoknál, szerfeletti nyal- "»bajokban
ka kepzödéknel. sárgaságban, bélrekedésekben stb. epebajokban, úgy X)|(^an ® ®

Mint asztaliviz jögy SZoba egy napra 30, 40. 50, 60 kr.
nagy mennyiségű szénsav tartalmánál, kellemes ^0-v ~ go j<r
savknykas izénél és kitűnő pezsgésénél fogva igen 'b-

Összehasonlítása a radeini savanyúviznek más savanyú vizekkel.
A forrás neve

«y
Radeini Petánczi Mohai Gieshübli

A vegyelemző neve
Mittereger és 
Reibenschuch Bernát

49-450

Lengyel Schneider

12-231yllandó alkatrészek 10,000 részben 48*639 1 1 -617
Félig kötött és szabad szénsav 43-158 30-999 30-723 25-201

Összesen 91-797 80:449 48-349 37-432
Némely forrás tulajdonos alkalmazásba 

veszi az eddig nem gyakorolt módot, hogv 41-880az állandó alkatrészekhez számítják a kö- 107-582 97-210 55-623
tött szénsavat is, ezen módszer szerint az

összehasonlítás eredménye . —-----------------------------------—-----------------------------------------------------

Kapható Z a 1 a
Wirth Edénél, Szent

, g e r s z e e n
‘ÍIX > < hl dllKhctlLdl Zidld’Ejgcl s/zCjji in
Heinrich W. és L.-nél és más füszerkereskedésekben, Sümegbe n '•

(jr r ó t h o n : Németh Zsigmondnál, 1 ii s k e v á r o 11 Ostreicher Salamonnál.
0 É<rv liter radeini savanvúviz 0 06 jranmi kettős szénsavas lithiont tartalmaz, oly adagot, mely kezdetben nem 

könnyen haladható túl. Minő értéke van ezen bámulatos erejű alkálinak, mint gyógyszernek, bizonyítják Garrod kísérletei 
meiyek mindenütt megerősítést nyernek- O ugyanis csont- és porcdarabokat, melyeket koszveny betegségben szénvtdette 
vett és melyek eg. ,zen be voltak' fedve hurysavas nátronnál, egyenlő erősségű kall. nátron es htlnon oldatta leöntött, az 
első két oldatnak" semmi hatása sem volt, az utóbbinak hatása pedi-r oly h ital inas volt. hogy a koszveny ®kt0
impríignált csontdarabok rövid idd alatt az dgvenyéktől egcszen szabadokká Ifitek. Ez vezette ot ana. hogv ’i*ti < e 
szénsavas litliion n al kőszvénvbetegségekben, melynek lerakod ványai csakhamar csekelyekhek lettek e» vcgie >gcszen mi,0.s/.un t 
kísérletek, melyeket más orvosok tettek, hasonló ered ,lényre vezettek. - (L Garod. Binz. Nothagel. Schroff. Niemayir stb. ^

,,-Q . (oue I uerköltsé" követelés erejéig elrendelt kielégítési végre.íao. szám. loöo.
ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t

alkalmával biróilag
g elrendelt kielégítési végre - 
lefoglalt és 974 frt 75 krra

ez. 102. $-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a
sümegi 1920., 1921.. 2270., 2198., 2126., 2099., 1708., 
kir. járásbíróság 1615 1886. számú végzése által Beer 
Samuel es tarsa. Urban Gusztáv. Winternitz es Fried 
man, Hafenrichter Adam, Urban Karoly. Spitzer Ger- 
son es tarsa. Volf testvérek Schmiedt F. javára Rech- 
nitzer L. és tarsa eilen 915 frt kr. tőke, kamatai és

perköltsé
haj tus á.........— — .—I , j ^
becsült bútorok, bolti állványok és teljes tejszerelés, 
rövid és szövött áruk, pamut, 41 fehér és színes térti 
ing, 174 kendő, 19 gyapjukendő, 967 ratr. színes kar­
ton, barcbet, kalmük, 1110 mtr. fehér és kék gyoLs, 
szövet, kanavász végben és maradékokból álló ingósá­
gok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a* 2422. 1886. sz. kiküldést ren­
didő végzés folytán a helvszinén vagyis Z.-szt < Író ton 
leendő eszközlésére 1886. ev augusztus ho 5-ik nap­

jának délelőtt 9 Órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg. hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi LX. t. ez. 107. §ra értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. ez. 108. ipában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Sümeg, 1886-ik évi július ho 24. napján.
Szidnay

kir. bir. végrehajtó.

a Idilli valamennyi rovar ellen
meglepő erővel hat > minden létező rovart gyorsan > oly 
biztosan kipusztít, ho»\ annak mósr csak nyoma sem

marad.
Teljesen kiirtja a poloskái es a bolhákat. X konyhát tökéletesen megtisztítja a 

csótányok fészkétől.
Azonnal elhárít minden nioiyrágást.

A leggyorsabban megszabadít a legyektől. 
Megvédi házi állatainkat és növényeinket 
mindennemű rovartól s az azok által ke­

letkező betegségektől.
A legtökéletesebb megtisztítást hoz létre 

a tét vek stb. ellen.
Qgfc* ügyelni kell: „ami nyitott papirosban 
méretik.“ az soha sem volt „Zacher-fée kü­

lönlegesség!“
Csak az eredeti palackokban kapható valódi 
minőségben s jutányosán a főraktárhelyiségben
Zacherl J. Becs, 1., Boldschmiedgasse Nr. 2. 

RAKTÁRAK.
Raszter Sándornál.
Mautner Zsigmondnál.
Ossmann Pálnál 
Scheiffer A.-nál 
Breselmayer és Deutschnál. 
Fesselhoffer Józsefnél 
Strem és Kleimiál.
Dornay Kajetánnál.
Legát testvéreknél 
Krisch M -nél 
Kelemen J. N.-nél.
Fiié» Józsefnél.

Zala-Egerszegen 
Devecserben: 
Keszthelyen :

Nagy.Kanizsán :

Sfimeglieu: 
Szombathelyen

Tapolezán :
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